AP ERUVIN 4

Mishnah Eruvin, chapter 4

(1) He whom non-Jews [by force] or an
evil spirit [i.e., an attack of insanity],
have taken [him] out [beyond the
permitted Sabbath limit] has no more
than four cubits [in which to move,
during the Sabbath, from the spot
where (in the first case,) he was placed
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by the non-Jews or where (in the case Y ]2 WYIX "2 SX°om3 j27 072
of the insane man,) he recovered]. If

he was brought back [i.e., he was both forced out and then forced back into an
area within his original permitted limit, he is regarded] as if he had never gone
out [he may move about throughout the town and to a distance of two thousand
cubits beyond it, in every direction]. If he was taken to another town [which was
surrounded by walls], or if he was put in a cattle pen or in a cattle fold [i.e., large
enclosed areas], He may, Rabban Gamliel and Rabbi Elazar ben Azariah say,
move through the whole of its area [an enclosed area, however extensive, is
regarded in respect of one's movements on the Sabbath as one of four cubits];
but Rabbi Yehoshua and Rabbi Akiva say, He has only four cubits [in which to
move. They hold that only when one is within an enclosed area when the Sabbath
begins, is an enclosed area of any size reckoned as his own four cubits]. It once
happened that they [the scholars just mentioned,] were coming from Prandisim,
and [after reaching harbor, (before the Sabbath) prior to their alighting,] a gale
forced the boat [on the Sabbath back] into the sea [thereby, forcibly carrying its
passengers beyond their permitted Sabbath limit]; Rabban Gamliel and Rabbi
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four cubits [even though, in this case it

was permissible, since here they were within the same enclosed area before the
Sabbath began, though it travelled with them outside the tehum, however,] they
desired to impose a restriction upon themselves. [The law follows Rabban

Gamliel and Rabbi Elazar ben Azariah.]
(2) Once [on a Sabbath eve] they did not enter the harbor until dusk [when the
Sabbath had already set in.] They asked Rabban Gamliel, “May we disembark?”’
[Having been carried during the Sabbath beyond their original Sabbath limit i.e.,
the place they were at, when Sabbath had begun. The Gemara (Eruvin 43a)
explains that the ship was in very shallow waters (see Tosfot Rabbi Akiva Eiger),
and they were not sure whether they may enter the unwalled city or not move
beyond four cubits (had it been a walled city they would be permitted to move
through the entire city as in the Mishnah above)], “You may,” he told them, “for
I [through a telescope] have carefully observed [the distance from the shore and
have ascertained] that before dusk we were already within the Sabbath limit [of
the harbor].”
(3) If a man who was permitted to do so [if his journey, e.g., had, as its purpose,
the saving of life or the tendering of evidence on the appearance of a new moon,
which involves the religious observance of a Festival] went out beyond the
Sabbath limit and was then told that the act [which he intended to do] had already
XTIV 7°72W 1329
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been performed, he is entitled to move
within two thousand cubits [from the
spot where the report was brought to
him], in any direction. If he was within
the Sabbath limit, it is regarded as
though he had not gone out [i.c., if his
new 2,000 cubits from the place where
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he received the report overlap his

original 2,000 cubits from his house, he may go to his house, and it is as if he
had never set out], for just as we find [a leniency regarding carrying on the
Sabbath, in that] those [armed men] who go out to save life may return to their
places [carrying their arms on the Sabbath; here too, a similar leniency is

granted.

@) If a man sat down by the way [to rest on the Sabbath eve, before dusk] and
when he arose [after dusk, when the Sabbath had already begun], he observed
that he was near a town [i.c., the town was within his Sabbath limit], he may not
enter it [i.e., he is not allowed to move freely about the town as are the people
who were in it at the hour the Sabbath had commenced], since it had not been
his intention [at the time the Sabbath had set in] to do so [consequently, he may
move from the spot where he sat down in any direction, including that of the
town, within a two thousand cubits distance; but not further, even though his
Sabbath limit in the direction of the town terminated in the heart of town]; the
opinion of Rabbi Meir. Rabbi Yehudah says: He may enter it. Rabbi Yehudah
said: It once actually happened that Rabbi Tarfon entered a town [within whose
Sabbath limit he happened to be at the hour the Sabbath had begun], even
though [having been unaware of the fact that the town was so near] this was not
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his intention [when the Sabbath had
begun].

5) If a man slept on the road [on a

day]

unaware that night had fallen [i.e., that

the Sabbath had set in], he is entitled

to move within two thousand cubits in

Friday, during the and was
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any direction; the opinion of Rabbi

Yohanan ben Nuri. The Sages, however, say, [Since, in his sleep, he could not
intend to acquire the spot on which he lay as his Sabbath abode,] he has only
four cubits in each direction within which to move. Rabbi Eliezer says: And the
man is deemed to be in their center [i.e, he is deemed to be standing in the center
of a circle, four cubits in diameter, and he is entitled to move only within two
(not four) cubits in any direction]. Rabbi Yehudah says: He may move [a distance
of four cubits] in any direction he desires. Rabbi Yehudah, however, agrees that
once he has chosen his direction [of four cubits], he may not return. [L.e., he may
not, subsequently, return to his original position, to walk any distance at all in

the opposite direction.]

(6) If there were two men, and a part of the prescribed number of cubits of one
overlapped with that of the other [if, e.g., the distance between their respective
positions was six cubits, so that the middle two cubits were common to both
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men], they may bring their meals and
eat them in the middle [within the two
cubits common to both,] provided one
does not carry out his food or
possessions [even with his hand,
though his body remains within his
own limit] from his limit into that [the

non-overlapping part] of the other [a
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person's cattle or inanimate objects

may not be moved on the Sabbath beyond the limit within which he himself is
permitted to move (see Beitzah 37a)]. If there were three men and the prescribed
limit of the middle one a) overlapped with the respective limits of the others b)
and c); [while the limits of b) and c¢) did not overlap each other; where, for
instance, the distance between the positions of the two men at the extremities b)
and c) was eight cubits and in the middle four cubits, was the third person a),]
he a) is permitted to eat with either of them b) or ¢), [in the overlapping space
that is respectively common to him and them,] but the two outer persons b) and
c) are forbidden to eat with one another [since they have no ground in common)].
Rabbi Shimon remarked, To what may this case be compared? To three
courtyards that open one into the other and also into a public domain [so that
each is self-contained. Even after making individual eruvin, being independent
of one another in regard to having access to a public domain, it is Rabbinically
forbidden to carry from one courtyard to the other on the Sabbath. In a case
however, where the residents of all the courtyards joined in a common eruvi
hatzeirot, carrying from one to another is permitted] where, if the two outer ones
made an eruv with the one in the middle, it [the middle courtyard] is permitted
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to have access to them and they are

permitted access to it, but the two

outer ones [not having joined in an

eruv with each other] are forbidden
access to one another.

(7 If a man who was on a journey

[homeward on Friday, during the day]
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was overtaken by dusk, and he knew

of a tree or a wall [which, if he were not so tired, he could reach before nightfall.
This tree or wall was within the Sabbath limit from his position in one direction
and within the Sabbath limit from his home, in the other direction] and said, “Let
my Sabbath base be under it” [in order that he might thereby be able to walk to
his home after the Sabbath had set in. His home being almost two Sabbath limits
distance from his position, he could not otherwise have reached it during the
Sabbath], his statement is of no avail. [Since he was not specific, he cannot
thereby establish the vicinity of the tree or wall as his Sabbath base. Neither does
he acquire his actual resting place at the time when Sabbath entered, since his
mind was set to acquire the tree vicinity as his Sabbath base.] If, however, he
said, “Let my Sabbath base be at its root,” [i.e., he specified a particular spot, an
area the size of four cubits under the tree,] he may walk from the place where
he stands to its root, a distance of two thousand cubits and from its root to his
house, another two thousand cubits. Thus, he can walk four thousand cubits after

dusk.
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®) If he does not know of any tree or
wall, or if [knowing one] he is not
familiar with the halachah [which
permits him to proceed in the manner
just described] and said, “Let my
present position be my Sabbath base,”
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his position acquires for him the right

of movement of two thousand cubits in any direction, as a circle. [That is to say,
his present position becomes the center of a circle, as it were, and he may travel
from that central point, two thousand cubits in any direction: he must not cross
over the perimeter of this “imaginary” circle.] This is the opinion of Rabbi
Hanina ben Antignos. The Sages however, say, [that he may travel from his
position two thousand cubits, northward, eastward, westward or southward. Thus,
the area of his permitted travel becomes mapped out into] a square shape, like a
square sheet [with the length of one side being four thousand cubits. In this way,
from his central point to each corner, for instance, to the northeast corner, of this
square permitted area, the distance is 828.43 cubits longer than the two thousand

cubits of the circle;] so that he gains [extra permitted ground] in the corners.

) This [a case like this man on the road, who is considered a poor man since,
as a result of being stranded on the road, he is unable to obtain bread for his
eruv] is of which [the Rabbis] have said: “A poor man may make his eruv with
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his feet [i.e., food is not essential for
an eruv; rather, a poor man, may
acquire an eruv as his place for the
Sabbath, by standing in the required
area at the time the Sabbath begins].
Rabbi Meir said, We can apply this
law to a poor man [or one who is
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stranded without food] only [all others

must use food]. Rabbi Yehudah says: It [the law regarding a traveler] applies to
both rich and poor; the Rabbis' enactment that an eruv is to be prepared with
bread is for the sole purpose of making it easier for the rich man, so that [by
having the option of sending food as his eruv to the required spot through an

agent] he is not compelled to go out himself and make the eruv with his feet.

(10) One who set out to [place an eruv in] a town [with which his hometown
desired] to be connected [to] by an eruv, [the towns being separated by four
thousand cubits]. But a friend of his induced him to return home [before he
actually placed the bread]; the law is that, he himself, is allowed to proceed to
the other town [since he is a traveler and therefore, assumes the status of a poor
person and when he had set out, he intended to establish his Sabbath base at the
intended site of the eruv. It is therefore considered as though he had actually said,
I establish my Sabbath base at that specific location] but all the other
townspeople are forbidden [to proceed to the other town]; the opinion of Rabbi
Yehudah. Rabbi Meir says: Whoever is able to prepare an eruv [with bread, such
as the man in this case] and neglected to do so, is in the position of a donkey
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driver and a camel driver [who act in  “» N> :9»3 0 71 "7 27y X 270
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considered a poor person and may,

therefore, establish an eruv by proclamation without actually having been there,
or whether, since he had bread, even though he is traveling, he is not considered
a poor person. Hence, it is uncertain whether he acquired his Sabbath base a) on
the boundary line between the two Sabbath limits which separate one town from
the other or b) in his own house where he remained when the Sabbath
commenced. Thus, he must be restricted in his movements to the two thousand
cubits between the house in which he stayed and the termination of the Sabbath
limit of that town. He must not proceed beyond the Sabbath limit of the town in
the direction of the other town, since it is possible that he acquired his Sabbath
base at b), and must not move outside the town in the opposite direction, since

it is possible that his Sabbath base had been acquired at a)].

(11) A person who went out beyond his Sabbath limit [not on any religious
errand], even if only a distance of one cubit, must not reenter [i.e., he does not
regain his previous tehum status; rather, he has four cubits only, in each
direction, from where he is standing. Hence, the Mishnah points out this ruling,
even though his four cubits overlap the fehum of the city]. Rabbi Eliezer says:
[If a man walked] two [cubits beyond his Sabbath limit] he may reenter [Rabbi
Eliezer being of the opinion that the four cubits allowed each person for his
Sabbath base are to be measured with him in the middle, i.e., two cubits in either
direction (see Mishnah 5), and he also maintains that since his personal four cubit
space overlaps the tehum of the city by two cubits, it is considered as one
contiguous fehum]. [Hence, two cubits are allowed. But if he walked] three
[cubits], he may not reenter. If a man [on his journey home on Friday, during the
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day] was overtaken by dusk [arriving X Jiyne °27 0327 X2 ,NIX 7K 195K
to] even one cubit outside the Sabbath ~ PXRY ,012° ,niax 1MWy wAn ﬂ’?ag
limit [of his hometown and thinking he  :7°¥3i7 °321 M7 DX 7PXAR Ninwnd
had arrived at the tehum of the town,

he declared, My Sabbath base is the town],he may not enter [i.e., he does not
regain the fehum of the town and only has his personal four cubits in each
direction. This means that he has neither the town fehum since he was not within
it at the time of his declaration, nor does he have the 2,000 cubit fehum of his
own location, since he had declared the town as his fesium]. Rabbi Shimon says:
Even if he was fifteen cubits away [from the Sabbath limit when night fell,] he
may enter, since the surveyors [of Sabbath limits around towns] do not measure
[and place markers] exactly [rather, they place the marker some fifteen cubits
within the two thousand of the city,] on account of those who err [people who
might overlook the boundary mark and, in the absence of the margin, would
trespass on forbidden ground, therefore, if he reaches within a cubit of the

marker, he has actually reached the city limit.]

XTIv7212 7272 120
WW TNAW Mp KD VA1, 1mIpna Taw MpY Y ArRY YT 90w anaw mp X
1Y DN yIn XYW m P13 NINK VAR KOK 19 PR %0 R oimdKn N ey pa m
,RPIT WY Wnn WwaanT N°K1.0YR N1 IR M0 P RITT KpTT KD SJTANK MY wan
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